
RIMFIRE BORE GUIDE - POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54

Protects Chamber & Bore

Has clearance cut for ejectors; keeps solvent out of the action and trigger. Large,
funnel-like opening provides easy starting for brush and patches. Extra long for
scoped rifles.

Attributes

Name: POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54
Manufacturer: POSSUM HOLLOW
Product no.: 528000001
Mfr. No.: BG62
Make: Anschutz
Model: 54
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ
MODEL 54 Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54 entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du den Bore Guide verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als Putzstockführung für Zielfernrohrgewehre.
Überprüfe den Bore Guide vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte den Bore Guide außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Reinigungsmitteln zu
vermeiden.
Befolge alle Herstelleranweisungen zur Reinigung und Wartung deiner Feuerwaffe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Der Bore Guide ist so konzipiert, dass er Reinigungsmittel aus dem Verschluss und dem Abzug
fernhält. Stelle sicher, dass er richtig eingesetzt ist, um ein Auslaufen zu verhindern.
Die große, trichterartige Öffnung ist für das einfache Einführen von Bürsten und Patches gedacht.
Vermeide es, Bürsten oder Patches mit Gewalt einzuführen, um Schäden zu verhindern.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende den Bore Guide nicht mit übermäßiger Kraft, da dies zu Bruch oder Verletzungen führen
kann.
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe vor der Verwendung des Bore Guides entladen ist.
Halte den Reinigungsbereich frei von brennbaren Materialien, wenn du mit Reinigungsmitteln arbeitest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen und in einem sicheren Zustand ist.
Sammle deine Reinigungsmittel, einschließlich Lösungsmittel, Bürsten und Patches.

Installation:

Setze den Bore Guide in die Kammer deiner Feuerwaffe ein.
Achte darauf, dass die Aussparung für den Auswerfer richtig ausgerichtet ist.
Bestätige, dass der Bore Guide sicher sitzt, um Bewegungen während der Reinigung zu verhindern.

Benutzung:

Beginne mit der Reinigung, indem du die Bürste oder das Patch durch die trichterartige Öffnung des
Bore Guides einführst.
Verwende sanften, gleichmäßigen Druck, wenn du die Bürste oder das Patch durch den Lauf schiebst.
Reinige den Bore Guide nach jedem Gebrauch, um seine Integrität und Effektivität zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Bore Guide gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn der Bore Guide beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wenn
möglich, zu recyceln.
Entsorge Reinigungsmittel oder Materialien niemals im normalen Müll; befolge die örtlichen Vorschriften zur
Entsorgung von gefährlichen Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RIMFIRE BORE GUIDE, siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die
auf der Verpackung oder in der Produktdokumentation angegeben sind.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deinem RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54 gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und halte dich an die örtlichen Vorschriften beim Umgang mit Feuerwaffen und Reinigungsmitteln. Danke
für deine Aufmerksamkeit und den verantwortungsvollen Gebrauch dieses Produkts.
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RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ
MODEL 54 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54. This guide
provides essential safety information to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide
carefully before using the bore guide.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as a cleaning rod guide for scoped rifles.
Always check the bore guide for any signs of damage or wear before use.
Keep the bore guide out of reach of children and vulnerable individuals.
Use in a wellventilated area to avoid inhalation of cleaning solvents.
Follow all manufacturer instructions for cleaning and maintaining your firearm.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
The bore guide is designed to keep cleaning solvents out of the action and trigger. Ensure that it is
properly inserted to prevent any spillage.
The large funnellike opening is intended for easy starting of brushes and patches. Avoid forcing
brushes or patches to prevent damage.

Avoiding Hazards:
Do not use the bore guide with excessive force, as this may cause breakage or injury.
Always ensure your firearm is unloaded before using the bore guide.
Keep the cleaning area clear of flammable materials when using solvents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:
Ensure your firearm is completely unloaded and in a safe condition.
Gather your cleaning supplies, including solvent, brushes, and patches.

Installation:
Insert the bore guide into the chamber of your firearm.
Ensure that the clearance cut for ejectors is aligned properly.
Confirm that the bore guide is seated securely to prevent movement during cleaning.

Usage:
Begin cleaning by inserting the brush or patch through the funnellike opening of the bore guide.
Use gentle, consistent pressure when pushing the brush or patch through the bore.
Clean the bore guide after each use to maintain its integrity and effectiveness.

Disposal Instructions
Dispose of the bore guide in accordance with local regulations.
If the bore guide is damaged or no longer usable, consider recycling materials if applicable.
Never dispose of cleaning solvents or materials in regular trash; follow local hazardous waste disposal
guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the RIMFIRE BORE GUIDE, please refer to the manufacturer's contact
details provided on the packaging or product documentation.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your RIMFIRE
BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54. Always prioritize safety and adhere to local regulations
when handling firearms and cleaning supplies. Thank you for your attention and responsible use of this product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el RIMFIRE
BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL
54

Introducción
Gracias por elegir el RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54. Esta guía proporciona
información esencial de seguridad para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar la guía de cañón.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto como guía de limpieza para
rifles con mira telescópica.
Siempre verifica la guía de cañón en busca de signos de daño o desgaste antes de usarla.
Mantén la guía de cañón fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza en un área bien ventilada para evitar la inhalación de solventes de limpieza.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para limpiar y mantener tu arma de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

La guía de cañón está diseñada para mantener los solventes de limpieza fuera de la acción y del
gatillo. Asegúrate de insertarla correctamente para evitar derrames.
La gran apertura en forma de embudo está destinada para facilitar el inicio de cepillos y parches. Evita
forzar cepillos o parches para prevenir daños.

Evitando Peligros:

No utilices la guía de cañón con fuerza excesiva, ya que esto puede causar roturas o lesiones.
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de usar la guía de cañón.
Mantén el área de limpieza libre de materiales inflamables al usar solventes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada y en una condición segura.
Reúne tus suministros de limpieza, incluyendo solvente, cepillos y parches.

Instalación:

Inserta la guía de cañón en la recámara de tu arma de fuego.
Asegúrate de que el corte de clearance para los extractores esté alineado correctamente.
Confirma que la guía de cañón esté asentada de manera segura para evitar movimiento durante la
limpieza.

Uso:

Comienza la limpieza insertando el cepillo o parche a través de la apertura en forma de embudo de la
guía de cañón.
Utiliza una presión suave y constante al empujar el cepillo o parche a través del cañón.
Limpia la guía de cañón después de cada uso para mantener su integridad y efectividad.

Instrucciones de Eliminación



Desecha la guía de cañón de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la guía de cañón está dañada o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales si es aplicable.
Nunca deseches solventes de limpieza o materiales en la basura regular; sigue las pautas locales de
eliminación de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el RIMFIRE BORE GUIDE, consulta los detalles de contacto del
fabricante proporcionados en el empaque o documentación del producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu
RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a
las regulaciones locales al manipular armas de fuego y suministros de limpieza. Gracias por tu atención y uso
responsable de este producto.
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GUIDE DE SÉCURITÉ DU RIMFIRE BORE GUIDE
POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54

Introduction
Merci d'avoir choisi le RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant d'utiliser le bore guide.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues comme guide de nettoyage pour fusils à
lunette.
Vérifiez toujours le bore guide pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Gardez le bore guide hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de solvants de nettoyage.
Suivez toutes les instructions du fabricant concernant le nettoyage et l'entretien de votre arme à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Le bore guide est conçu pour empêcher les solvants de nettoyage d'entrer dans l'action et la détente.
Assurezvous qu'il est correctement inséré pour éviter tout débordement.
La grande ouverture en forme d'entonnoir est destinée à faciliter le démarrage des brosses et des
patchs. Évitez de forcer les brosses ou les patchs pour prévenir les dommages.

Éviter les Risques :

Ne pas utiliser le bore guide avec une force excessive, car cela peut provoquer des cassures ou des
blessures.
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant d'utiliser le bore guide.
Gardez la zone de nettoyage dégagée de matériaux inflammables lors de l'utilisation de solvants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée et dans un état sûr.
Rassemblez vos fournitures de nettoyage, y compris le solvant, les brosses et les patchs.

Installation :

Insérez le bore guide dans la chambre de votre arme à feu.
Assurezvous que la découpe pour les éjecteurs est correctement alignée.
Confirmez que le bore guide est bien en place pour éviter tout mouvement pendant le nettoyage.

Utilisation :

Commencez le nettoyage en insérant la brosse ou le patch à travers l'ouverture en forme d'entonnoir
du bore guide.
Utilisez une pression douce et constante lorsque vous poussez la brosse ou le patch à travers le
canon.
Nettoyez le bore guide après chaque utilisation pour maintenir son intégrité et son efficacité.

Instructions de Disposal



Disposez du bore guide conformément aux réglementations locales.
Si le bore guide est endommagé ou inutilisable, envisagez de recycler les matériaux si cela est applicable.
Ne jamais jeter les solvants de nettoyage ou les matériaux dans les déchets ordinaires ; suivez les directives
locales sur l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le RIMFIRE BORE GUIDE, veuillez vous référer aux coordonnées
du fabricant fournies sur l'emballage ou la documentation du produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec
votre RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54. Priorisez toujours la sécurité et
respectez les réglementations locales lors de la manipulation d'armes à feu et de fournitures de nettoyage. Merci de
votre attention et de votre utilisation responsable de ce produit.
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RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ
MODEL 54 Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem przewodnika do czyszczenia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, jako przewodnik do czyszczenia dla
karabinów z lunetami.
Zawsze sprawdzaj przewodnik do czyszczenia pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Przechowuj przewodnik do czyszczenia z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania rozpuszczalników czyszczących.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami producenta dotyczącymi czyszczenia i konserwacji swojej broni
palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Przewodnik do czyszczenia jest zaprojektowany tak, aby zapobiegać przedostawaniu się
rozpuszczalników do mechanizmu i spustu. Upewnij się, że jest prawidłowo włożony, aby uniknąć
jakiegokolwiek rozlania.
Duże, lejkowate otwarcie jest przeznaczone do łatwego rozpoczęcia pracy z szczotkami i materiałami
czyszczącymi. Unikaj wymuszania szczotek lub materiałów, aby nie uszkodzić przewodnika.

Unikanie zagrożeń:

Nie używaj przewodnika do czyszczenia z nadmierną siłą, ponieważ może to spowodować złamanie
lub uraz.
Zawsze upewnij się, że twoja broń jest rozładowana przed użyciem przewodnika do czyszczenia.
Utrzymuj obszar czyszczenia wolnym od łatwopalnych materiałów podczas używania
rozpuszczalników.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że twoja broń jest całkowicie rozładowana i w bezpiecznym stanie.
Zbierz swoje materiały czyszczące, w tym rozpuszczalnik, szczotki i materiały czyszczące.

Instalacja:

Włóż przewodnik do czyszczenia do komory twojej broni.
Upewnij się, że wycięcie na wyrzutniki jest prawidłowo wyrównane.
Potwierdź, że przewodnik do czyszczenia jest dobrze osadzony, aby zapobiec ruchom podczas
czyszczenia.

Użytkowanie:

Rozpocznij czyszczenie, wkładając szczotkę lub materiał czyszczący przez lejkowate otwarcie
przewodnika.
Używaj delikatnego, stałego nacisku podczas przesuwania szczotki lub materiału przez przewód.
Czyść przewodnik do czyszczenia po każdym użyciu, aby zachować jego integralność i skuteczność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj przewodnik do czyszczenia zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli przewodnik do czyszczenia jest uszkodzony lub już nieużyteczny, rozważ recykling materiałów, jeśli to
możliwe.
Nigdy nie wyrzucaj rozpuszczalników czyszczących ani materiałów do zwykłych śmieci; postępuj zgodnie z
lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących RIMFIRE BORE GUIDE, prosimy o zapoznanie się
z danymi kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub dokumentacji produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i przestrzegaj lokalnych przepisów podczas obsługi broni palnej i materiałów czyszczących.
Dziękujemy za uwagę i odpowiedzialne korzystanie z tego produktu.
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RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ
MODEL 54 Turvaohje

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54. Tämä opas tarjoaa
olennaista turvallisuustietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen bore
guide tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli puhdistuspuikkona
tähtäinkiikaroituille kivääreille.
Tarkista bore guide ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä bore guide lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä hyvin ilmastoidussa tilassa välttääksesi puhdistussienten hengittämistä.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita aseesi puhdistamiseen ja ylläpitoon.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Bore guide on suunniteltu estämään puhdistussienten pääsy toimintoon ja liipaisimeen. Varmista, että
se on oikein asetettu estämään mahdollinen vuoto.
Suuri suppilomainen aukko on tarkoitettu harjan ja pattereiden helppoon aloittamiseen. Vältä harjan tai
patterin voimakasta työntämistä vaurioiden estämiseksi.

Vaarojen Välttäminen:

Älä käytä bore guidea liiallisella voimalla, sillä tämä voi aiheuttaa rikkoutumista tai vammoja.
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen bore guide tuotteen käyttöä.
Pidä puhdistusalue vapaana syttyvistä materiaaleista puhdistussienten käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.
Kerää puhdistustarvikkeet, mukaan lukien puhdistussieni, harjat ja patterit.

Asennus:

Aseta bore guide aseen patruunapesään.
Varmista, että tyhjennysaukko on oikein kohdistettu.
Varmista, että bore guide on kunnolla paikoillaan estämään liikkumista puhdistuksen aikana.

Käyttö:

Aloita puhdistus työntämällä harja tai patteri suppilomaisesta aukosta bore guideen.
Käytä hellävaraista ja tasaista painetta harjan tai patterin työntämisessä aseen piippuun.
Puhdista bore guide jokaisen käytön jälkeen sen eheyden ja tehokkuuden ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä bore guide paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos bore guide on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien kierrätystä, jos se on
mahdollista.
Älä hävitä puhdistussieniä tai materiaaleja tavallisessa roskassa; noudata paikallisia vaarallisten jätteiden
hävittämisohjeita.



Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RIMFIRE BORE GUIDE tuotteen suhteen, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu pakkauksessa tai tuotedokumentaatiossa.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen RIMFIRE
BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54 tuotteella. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata
paikallisia sääntöjä käsitellessäsi aseita ja puhdistustarvikkeita. Kiitos huomiostasi ja vastuullisesta tuotteen käytöstä.



1.  

2.  

3.  

RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ
MODEL 54 Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Läs denna guide noggrant
innan du använder boreguiden.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som en rengöringsstavsguide för kikarsikten.
Kontrollera alltid boreguiden för tecken på skador eller slitage innan användning.
Håll boreguiden utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd i ett välventilerat område för att undvika inandning av rengöringslösningar.
Följ alla tillverkarens instruktioner för rengöring och underhåll av ditt vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Boreguiden är utformad för att hålla rengöringslösningar borta från mekanismen och avtryckaren. Se till
att den är korrekt insatt för att förhindra spill.
Den stora trattliknande öppningen är avsedd för enkel start av borstar och lappar. Undvik att tvinga in
borstar eller lappar för att förhindra skador.

Undvikande av faror:

Använd inte boreguiden med överdriven kraft, eftersom detta kan orsaka brott eller skada.
Kontrollera alltid att ditt vapen är oladdat innan du använder boreguiden.
Håll rengöringsområdet fritt från brännbara material när du använder lösningsmedel.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är helt oladdat och i ett säkert tillstånd.
Samla dina rengöringsmaterial, inklusive lösning, borstar och lappar.

Installation:

Sätt in boreguiden i kammaren på ditt vapen.
Se till att urgröpningen för utdragningsmekanismen är korrekt justerad.
Bekräfta att boreguiden sitter säkert för att förhindra rörelse under rengöring.

Användning:

Börja rengöringen genom att sätta in borsten eller lappen genom den trattliknande öppningen på
boreguiden.
Använd försiktig, jämn tryck när du trycker borsten eller lappen genom borren.
Rengör boreguiden efter varje användning för att behålla dess integritet och effektivitet.

Avfallsinstruktioner
Kassera boreguiden i enlighet med lokala föreskrifter.
Om boreguiden är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna material om det är tillämpligt.
Kassera aldrig rengöringslösningar eller material i vanlig soptunna; följ lokala riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående RIMFIRE BORE GUIDE, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktuppgifter som anges på förpackningen eller produktdokumentationen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med din
RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54. Prioritera alltid säkerhet och följ lokala regler
när du hanterar vapen och rengöringsmaterial. Tack för din uppmärksamhet och ansvarsfull användning av denna
produkt.



1.  

2.  

3.  

RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ
MODEL 54 Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMFIRE BORE GUIDE POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54. Tento návod
poskytuje základní bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před
použitím bore guide si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu jako průvodce pro čištění hlavně u pušek se
zaměřovačem.
Před použitím vždy zkontrolujte bore guide na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte bore guide mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Používejte na dobře větraném místě, abyste se vyhnuli vdechování čisticích rozpouštědel.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro čištění a údržbu vaší zbraně.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Bore guide je navržen tak, aby udržoval čisticí rozpouštědla mimo mechanismus a spoušť. Zajistěte,
aby byl správně vložen, abyste předešli jakémukoli vytečení.
Velký trychtýřovitý otvor je určen pro snadné začátky kartáčů a hadříků. Vyhněte se násilnému vkládání
kartáčů nebo hadříků, abyste předešli poškození.

Vyhýbání se nebezpečím:

Nepoužívejte bore guide s nadměrnou silou, protože to může způsobit zlomení nebo zranění.
Vždy se ujistěte, že je vaše zbraň vybitá před použitím bore guide.
Udržujte oblast čištění volnou od hořlavých materiálů při používání rozpouštědel.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše zbraň zcela vybitá a v bezpečném stavu.
Připravte si čisticí potřeby, včetně rozpouštědla, kartáčů a hadříků.

Instalace:

Vložte bore guide do komory vaší zbraně.
Ujistěte se, že je výřez pro vyhazovače správně zarovnaný.
Potvrďte, že je bore guide bezpečně usazen, aby se zabránilo pohybu během čištění.

Použití:

Začněte čištění vložením kartáče nebo hadříku přes trychtýřovitý otvor bore guide.
Používejte jemný, konzistentní tlak při posouvání kartáče nebo hadříku hlavní.
Po každém použití vyčistěte bore guide, abyste udrželi jeho integritu a účinnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte bore guide v souladu s místními předpisy.
Pokud je bore guide poškozený nebo již není použitelný, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte čisticí rozpouštědla nebo materiály do běžného odpadu; dodržujte místní pokyny pro
likvidaci nebezpečného odpadu.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se RIMFIRE BORE GUIDE se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce
uvedené na obalu nebo v dokumentaci produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vaším RIMFIRE BORE GUIDE
POSSUM HOLLOW ANSCHUTZ MODEL 54. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržujte místní předpisy při
manipulaci se zbraněmi a čisticími prostředky. Děkujeme za vaši pozornost a zodpovědné používání tohoto
produktu.


